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Qadim Xurosondagi Navoiy obidalarining

bugungi ko‘rinishi
Azizulizh Aral®
Abstrakt
MaTumki, Temuriylar sulolasi Sulton Husayn Boygaro davrida
Alisher Navoiy tomonidan Xuroson mulkida amalga cshirilgan qurilishlar
o'zining zamonidan boshlab bugunga gadar o'z ahmiyatini saglab kelmog-
da. Shu ma'noda Hirotning har tomonlama yuksalishi, rivejlanishini haz-
rati Alisher Navoly xizmatlarisiz tasavvur gilish giyvin. Navoiy tashabbusi
bilan vijudga kelgan obidalar gatorida go'rg'onlar, gal'alar, rabotlar, mu-
sofirxonalar, karvonsaroylar, masjidlar, xonagohlar, shifoxonalar, madra-
salar; hujralar, yo'llar, hovuzlar, sardobalar, ko'priklar, ziyoratgohlar, bozor-
lar, do’konlar, minoralar, qasrlar, qishloglar, ko'shklar va boshga ko'plab
inshootlarni tilga olish mumkin. Quyida Navoiy ishtirokida qurilgan yoxud
ta'mirlangan Hirot, Balx va Mashhad hududlaridagi obidalar bilan mux-
tasar tanishamiz.
Kalit so'zlar: Husayn Boyqaro, Alisher Navoiy, G'iyosiddin Xondamir,
obida, Xuroson, Afg'oniston, Eron, Hirot, Balx, Mashhad.

Kirish

Keyingi paytlarda gadim Xuroson yoxud hozirgi Afg'onis-
ton va Eron hududlarida Alisher Navoiyza nisbat berilgan, bugungi
kunda jahon sayyohlarining diggatiga sazovor obidalarga aylangan
tarixiy binelar va inshootlar haqida so'z borganida ular xususida
G'ivosiddin Xondamir, Davlatshoh Samargandiy, Zaynuddin Vosifiy,
Faxriy Hiraviy [Hiraviy 2019, 61] va boshgalar bergan ma’lumot-
lardan tashqari, bunday obidalar haqida ayrim shoirlar she'rlari-
da, xalg og'zaki ijodida ham so'z boradi. Ba'zi manbalarda Navoily
tomonidan gadimgl Xuroson hududlarida 370 dan ortig xayriya
binolar gurilgani qayd etiladi. Ammo ushbu bine va inshootlarning
nomi, qurilgan sanasi, joyl, hozirgl ahvoli kabi belgilar xususida hech
ganday manbada mukammal va to'lig ma'lumot ko'zga tashlanmay-

*Azizullah Aral - dotsent, Alisher Navoly nomidagi Toshkent davlat o'zbek tili va
adabiyoti universiteti.
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Qadim Xurosondagi Navoiy obidalarining bugungi ko'rinishi

di. Akademik Shuhrat Sirojiddinov o'zining “Amir Alisher” nomli
asarida, shu jumladan, 153 inshootning toliqg belgilari bilan ko'rsat-
ib o'tadi [Sirojiddinov 2023, 174-181]. Biz bu yozuvimizda hozirgi
kunda mavjud bo'lgan, xalqg manfaatlari uchun xizmat ko'rsatib tur-
gan gadim Xuroson hududlarida joylashgan, Alisher Navoiy qurdir-
gan yoxud ta'mirlagan inshootlar hagida ularning hozirgi ko'ri-
nishdagi suratlari bilan birga gisgacha ma'lumot berishga harakat
gilamiz.

Ali ibn Abitolibga nisbat berilgan ziyoratgoh

Balx viloyati markazi Mozori-Shahrif shahrida joylash-
gan Hazrati Aliga nisbat beriladigan zivoratgoh majmuasi Sulton
Husayn Boygaro topshirig'iga binean Amir Alisher Navoiy tomoni-
dan gurilgan. Balxning o'sha zamon dostoniga aylangan Hazrat
Aliga nisbat berilgan gabrning atrofini devor bilan o'rab, gabr
ustiga gumbaz gqurdirgan. Naveoly bu ishga Hirot, Samargand,
Buxoro va Balx ustakor me'morlarini jalb etadi.

Rivoyatlardan birida aytilishicha, 1454-yil Sulton Husayn
Boyqaroning akasi Amir Boyqaro Balxda hukmronlik qgilgan davr-
da Boyazid Bistomiy avlodidan bo'lgzan Shamsuddin Muhammad
Hindistonning Multon kutubxonasidan Sulton Sanjar davri tasvi-
riga oid tarixni qo'lga kiritadi. Unda Balxning o'sha zamon dosto-
niga aylangan (Hazrat Aliga nisbat berilgan gabr) hikeya qilingan
be'ladi. Shamsuddin Muhammad o'sha bitikni Boygaro mirzoga
beradi. Shundan so'ng bu masala gayta o'rganilib, tekshrilib chigil-
ganidan keyin Sulton Husayn Boygaro u yerda gumbaz va hov-
11 gqurushni Alisher Navoiyga topshiradi. Navoly bu ishga Hirot,
Samargand, Buxore va Balx ustakor me’morlarini jalb etadi. Ko'p
o'tmay maqbara tiklanadi va uning atrofi devor bilan o'rab olina-
di. Vagt o'tishi bilan u verda imoratlar qurilib, bozor vujudga
keladi. Sulton Husayn amri bilan Hirotdan yuz oila ko'chirilib bu
yerga olib kelinadi. Navoiy magbara atrofida paydo bo'lgan shahar
aholisining ichimlik suvga bo'lgan ehtiyojlarini bartaraf etish mag-
sadida arig gazib suv keltiradi. Sulton Husayn Boygaroning xizmat-
lari uchun kanalga “Nahri Shehiy” (Shoh anhori) deb nom beradi
Shundan so'ng shahar kengayib, hozirgi Mozori Sharif shahri
vujudga kela boshlaydi.

Mozori Sharifdagi (Hazrati Aliga nisbat berilgan magbara
majmuasi) xalq orasida "Ravzah” yoki "Ali zivoratzohi” deb ham
ataladi. Ushbu majmua texnik va qurilish nuqtayi nazaridan
turli imkoniyatlarga ega bo'lib, unda 21 ta hujra, 8 darvozali bog', 5

129



Azizullah ARAI
eshikli hovli, shuningdek, madrasa, kutubxona, tahoratxona, masjid
va muzey mavjud.

G'iyosiddin ibn Humomiddin Xondamir (1475-1534) ma'lu-
mot berishicha, gadimgi Balx hududida joylashgan Xo'ja Xayrob
gishlogida Amir Temurning o'g’li Shohrux Mirzo zamonida (1405-
1447) bir magbara varatiladi. Qishlog aholisi ushbu magbarani
Hazrat Muhammad Payg'ambar kuyovi Ali ibn Abutolibning gabri
ekanligi hagidagi rivoyat va xabarlar vagin-uzoglarga tarqala bosh-
laydi. Sulton Husayn Boygaro (1438-1506) davrida Aliga nisbat
berilgan ushbu gabrni aniqlash masalasi o'rtaga chigadi. Gap shun-
dan iboratki Shamsiddin Muhammad nomli bir kishi Hindiston-
ning Multon kutubxonasidan Sulton Sanjar zamonida yozilgan bir
kitobni Husayn Boygare nomiga vuboradi. Unda Xayron gishlog'da
xalifa Ali ibn Abutelib jasadi ko'milgani hagida ma’lumeot yozilgan
edi. O'sha vaqtda Balxda Husayn Boygaroning ukasi Boygaro-2
hukm surgan. Husayn Boygaro bu gapni tekshirish uchun Balxga o'z
vaziri Alisher Navoiyni yuboradi. Vazir xabar to'g'riligini sultonga
yetkazadl. Sulton Husayn Balxga Ali gabriga yetgach, fors tilida mana
bu baytni yozadi [Ishonch To'ra 2023]:

O Gl gt o€ sl o

S oL 51 (i () Jln 3 S

Tarjimasi: (Benavo va fagir Sulton Husayn eshgingga hojat
tilab keldi, bu oshigning holiga rahm qilgin, sen ey karam qilguvchi
shoh). Shundan so‘ng u yerda bir salobatli gumbaz qurilib, atrofi-
da bozor, musofirxona, madrasa, masjid barpo etiladi. Kop o'tmay
shaharnisug'orish maqgsadida anhor tortiladi vaunga "Nahri shohiy”
(Sulton anhori) deb nom beriladi.

e B e

.

i tjﬁ' T »1

(Hazrati Aliga nishat berilgan zivoratgohning 201 6-yildagi ko'rinishi)
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Alisher Navolydan keyin hazrati Ali ziyoratgeohi yonida
Abdul Mo'minxon yana masjid va xonago qurdi. "Yetti qaynar”
nomli doshqozonni Buxorodan Mozori-Sharifga olib keltirdi. Keyin-
chalik Shayboniylardan bo'lgan Vali Muhammadxon magbara atrofi-
da bog' yaratdi. Ashtarxoniylardan bo‘lgan Balx hokimlari Mugimx-
on va Subhonqulixon ziyoratgohning ko'rkam qiyofasiga o'z hissasini
qo'shganlar. Eng so'nggi o'zgarishlarda 1994-yilda Marshal Abdul-
rashid De'stim tomonidan maqbaraga kirish darvozasi tepasiga 14
kilogramm oltin ishlatilgan o'yib yozilgan kalima lavhi o‘rnatildi.

Sarpul g'isht ko'prigi (Puli Juzjonon): Ko'hna Xuroson-
ning gadim shaharlaridan bo'lgan Juzjonon zamon o'tishi bilan
Anbor yoki Anbir nomi bilan atala boshlagan. Xuroson daryosi
ushbu hududni sharq va g'arb gismlarga bo'lgani bois, Sulton
Husayn Boyqgaro hokimiyati davrida Anborning shargly va gar-
biy mintagalarini bir-biriga bog'lash maqgsadida katta koprik
qurishga garor gilingan. Mazkur ko'prik Husayn Boygaroning
buyrug'i va Navoiy tashabbusi bilan bunyod etilgan. Shundan keyin
Anbor shahri Saripul (ko'prik boshi) nomi bilan atala boshiagan.

(Sarpul gisht ko'prigining 2009-yildagi ko'rinishi).

Alisher Navoiy tashabbusi bilan qurulgan ushbu ko'prikka
ganj shirasi, ohak va somon kuli birga qorilib, uzoq muddat kaltak-
langanidan keyin kattaligi 24 ga 24 santimetr va galinligi 5 santi-
metrdan iborat bo'lgan g'isht pishirilib ishlatilgan. Ushbu ko'prik
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hagida 1976-yilga gadar xalq og'zaki ijodida 500 yil oldin qurilgan-
ligini aytilib kelingan [Juzjoniy]. Ammo tarixchi olim Muhammad
Ya'qub Vohidiy Juzijonivning ta'kidlashicha, Xondamir G'iyosud-
dinning Alisher Navoiy sharhi heli, ilmiy-adabiy va bunyodkorlik
asarlari hagida yozgan "Makorim ul-axleq” kitobining Britaniya
muzeyida saglanayotgan go'lyozmasi ushbu ko'prik “Puli Juzijonon”
(Juzijenon ko'prigi) Mir Alisher Navoiyning =xayriya inshootlari
jumiasidan ekanligini tasdiglaydi.

Ogina sardobasi

Alisher Naveyvga nisbat berilgan "Ogina sardobasi” (Usti
gumbazli g'isht hovuz), Afg'onistonning Foryob viloyati Xonchor-
bog' tumanida jovlashgan. Pishiq gishtdan qurilgan bu Sardoba-
ning chuqurligi 16 metr, gumbaz balandligi ham yer yuzidan 16 metr
(Sardoba sathidan qumbazigacha 32 metr), suv kosasining kengli-
ci esa 10 metrdan iborat. Ushbu sardoba Afg'onistonning Turkma-
niston chegrasiga yagin hududda joylashgan bo'lib, qish faslida
sardobada to'plangan qor va yomg'ir suvlari butun yoz bo'yi
atrofdagi dehqgon, cho'pon va yo'lovchilarni suv bilan ta'minlaydi. Bu
Sardoba hagida xalg og'zaki ijodida shunday "Savzivon" go'shiglar
to'gilgan:

Yorimning yo'llariga so’yay tovug,

Ogina sardobasi unga yovug.

Yorginam sardobadan suv keltirar,

Navoiy sardobasi suvi sovug.

[Xalq og'zaki ijodi. “Noy-noy” qo'shigi. Qizlarshoh buvi [76
yoshda]. Andxuy tumani, 1979-yil].

—
=

r
L]

-

&

-

("Ogina sa rdobusi” Xon charbog' tumani/Faryobviloyati, zﬂ}.’- -vil).
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Bobo Vali g'isht havuzi (Andxuy havuzi)

Alisher Navoyga nisbat berilgan Afg'onistonning Foryob
viloyati Andxo'v tumanida joylashgan bu hovuz Bobo Vali ziyorat-
gohi majmuasi hovlisida joylashgan. Majmua o'z ichiga madrasa,
masjid, ziyoratgoh, hovuz, quduqg va bir gator hujralarni gamrab
oladi. Hovuzning hozirgi ko'rinishi 21x21 metr, chuqurligl 6 metr
va suv hajmi 3380 kub metrdan iborat. Hozirgi kunda ham mahalliy
aholi hovuz suvidan ichimlik suvi sifatida foydalanadi. Ushbu
hovuz haqgida Afg'oniston o'zbek tanigli shoir, yozuvchi va tarixchi-
laridan Muhammad Amin Matin Andxo'iy o'zining 2016-yili nashr
etilgan "Bog'i-aram” she'riy to'plamida shunday yozadi: "Bobo Vali
(alayhi rahma) madrasasining sahnida bir katta hajmli hovuz joy-
lashgan. Ushbu suv ombori be'lgan berka “Makorim ul-axloq” mu-
allifi Xondamirning aytishicha, Mir Alisher Navoiy buyrug'i bilan
qurilgan xayriya binolar safida qayd etilgan”. Shoir M. Amin Matin bu
hagida mana bu rubolyni yozgan:

Vasfingga qalam, Andxo'yim, til cho'zgan,

Yaproq uza shuhrating yozib ko'rkuzgan.

Faxr etgali arzir obid oting, chu kim,

Bobo Vali hovuzini Navoiy tuzgan [Andxuiy 2018, 93].

(“Bobo Valiy hovuzi” Andxuy tumanni, 2010-yildagi ko'rinishi).

Tuz saroyi (Namakdon): Hirot shahrining shimolida
Gozuregoh tumanida Xo'ja Abdulloh Ansoriv magbarasi yaginida joy-
lashgan bu bino tashqaridan 12 burchak, ichkaridan esa 8 burchak
gilib qurilgan. Navoly vazirlik magomidan iste'fo berganidan so'ng
bu yerda olim-ulamolar, shoir-shuaroelar bilan mulogot gilishgan.
“Tuz saroyi” 2008-yilda "Og'a Xon jamg'armasi” yordami asosida
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afg’onistonlik me'morlar tomonidan gayta ta'mirlandi. Bu hayrat-
lanarli obida Hiretning temuriylar davri yorqgin namoyandasi Amir
Alisher Navoly yodgorligi deb nom olgan.

b,

m‘sh i)

(Tuz sarayi yoki "Namakdon”, Hirot, 2016- y.‘ ko'ri

Ansoriy maqbarasi

Arab va fors tillarida ijod gilgan shoir va donishmand
Xo'ja Abdulloh Ansoriy (1006-1088) magbarasi Hirot shahrining
shimolida Gozargeh tumanida joylashgan. Magbara Sulton Husayn
Boygaro zamonida Alisher Navoiy tomonidan gayta ta'mirlangan.

(Xo'ja Abdulloh Ansoriy magbarasi. Hiroet, 2014-yil ko'rinishi).
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Abu Alvalid magbarasi

Abu Alvalid (Azadoniy) nomi bilan mashhur bo'lgan Ahmad
ibn Abu Ruja magbarasi Hirot shahrining shimeli-g'arbiy gismi-
dagi Azadon qgishlog'ida joylashgan. Abu Al Valid islom ilmi, hadis
va tasavvuf olamining ulug' zotlaridan biri bo'lgan. Azadoniy dafn
etilgan juda katta ayvonga ega qubbali gabr Hirot temuriylar makta-
bi uslubida Alisher Navoiy sa'y-harakatlari bilan qurilgan.

Abu Alvalid "Azadoniy” magbarasi. Azadon gishlog'i, Hirot.

Mir Abdulvohid Shahid maqgbarasi

Mir Abdulvohid Shahid maqbarasi eski Hirot shahri-
ning janubida joylashgan Firuzobod qishlog'ida bo'lib, u
birinchi marta 941-yilda Shayx Abu Nasr tomonidan quril-
gan. Ammo undan taxminan 565 yil vaqt o'tishi bilan vayronaga
aylangan. Keyin 1489-yili ushbu xarob magbara Alisher Navoiy
sa'y-harakati bilan temuriylar me'meorchiligi uslubida bun-
yod etilib, devorlari ganjlangan wva ajoyib nagshlar chizilgan.

i,

(Mir Abdulvohid Shahid maqbarasi. Firuzobod qishlog'i, Hirot)
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Hiret jome’ masjidi

Amir Alisher Navoily temuriylar davri yodgorliklarining
aksariyat gismini ta'mirlashda faol gatnashgan. Jumladan, Hirot
tarixiy jome' masjidi ham 1498-yili Navoiy tomonidan ta'mirlan-
gan. Masjid binosi mustahkam gumbazga ega bo'lib, unda Behzod
uslubidagi rasmlarni ko'rish mumkin. Masjidning koshinlaridagi
yozuvlar Amir Alisher Navoiy bitig'i nomi bilan mashhur

Hirot Jome’ masjidi, Hirot shahri, 202 1-yil.

Abdulloh ibn Moviya maqbarasi

Said Abdulloh ibn Moviya magbarasi Hirotning gadim
tarixiy binolaridan be'lib, u Sulton Husayn Boygaro zamonida
Alisher Navoiy tomonidan gayta tiklangan. Hazrati Muhammad
nabirasiga nisbat beriladigan ushbu ziyvoratgoh Hirot Musallosi
vaginida joylashgan. Unda Kamoliddin Behzod uslubidagi naqshlar
va xattotliklar ko'zga tashlanadi. Magbaraning ichki ko'rinishi sakkiz
burchak bo'lib, har burchakda bir ayvon ko‘zga tashlanadi.

Said Abdulloh ibn Moviya magbarasi, Hirot shahri, 2021-yil,
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Abu Nasr Porso masjidi

Xoja Abu Nasr Porsc masjidi Balx viloyatidagi temuriy-
lar davrining buyuk yodgorliklaridan biridir. Bu masjid Alisher
Navoiy buyrug'i bilan Abu Nasr Porso gabri yonida sakkiz burchak
ko'rinishida qurilgan. Vaqt o‘tishi bilan masjid tomining vayron
bo'lgan qismlari 1569-yili Abdul Mo'minxon tomonidan gayta
ta’'mirlanib, masjidga yangi bezaklar qo'shilgan. Abu Nasr Porso mas-
jidi kvadrat ko'rinishda bo'lib, masjid uchta kirish eshik, tokchalar,
kichik dumaleq va yo'l-yo’l ustunlardan iborat. Masjid gumbaz
firuza rangda bo'lib, eshiklari o'ymakorlik qilingan.

Abdulrahmon Jomiy magbarasi

Maviono Abdulrahmon Jomiy XV asrning mashhur shoirl
U 1478-yilda Hirotda vafot etgan va o'sha yerga dafn etilgan. Shay-
boniy va Safaviylar qo'shinlari bosginida butunlay vayron bo’l-
gan Jomiy qabri Alisher Navoiy farmoni bilan Hirot temuriylar
me'morchiligi uslubida gayta tiklangan. 1950-yillarda Muhammad
Zohirshoh hukmronligi davrida Hirot hokimi Abdullaxon Malikyor
tashabbusi bilan Jomiy gabriga ayvon solindi, ikkita baland minora
gurildi va magbara yonida masjid barpo etildi.
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Abdurahmon Jomiy magbarasining 2021-yildagt ko'rinishi.

Zarnegor uyi

Zarnegor uyi Hirot temuriylarining yorgin davri vodgor-
liklaridan biri bo'lib, u Sulton Husayn Boygaro davrida Amir
Alisher Navoiy sa'y-harakatlari bilan 1484-yilda Xo'ja Abdulloh
Ansoriy gabri yonida qurilgan. O'sha davr rassomlari ushbu uyni
bezashda gumbaz ichidagi rasmlar va nagshlarda tilla suvi va ko'k
rangli bo'vogdan foydalangan. Shu bois bu bino Zarnegar uyi deb
ataladi. Bu muhtasham gasr aylana gumbaz shaklida qurilgan bo'lib,

uning shimol tomonidagi baland ochig ayvon binoning kirish eshigi
hisoblanadi

Zarnegor uyi "Qasri Zarnigor’, Hirot, 2021,
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Ziyoratgoh masjidi

Hirot viloyati Guzara tumani g'arbida hozirgacha saglanib
qolgan ayvon va minorali Ziyoratgoh masjidi Hirot Jome' masjididan
keyin ikkinchi katta masjid hisoblanadi. Ushbu masjid 1484-yilda
Sulton Husayn Boygaro davrida Alisher Naveiy tashabbusi bilan
qurilgan. To'rt gektar maydonni egallagan masjid to'rtta katta
ayvon va bir nechta kichik ayvonchalardan iborat. 36,85 metr
balandlikka ko'tarilgan bu mineralarning o‘rta qismi chiroyli nagsh
va rang-barang koshinlar bilan bezatilean. Gumbaz va ayvonlari esa
pishiq giishtdan qurilgan. Masjidning hovlisi to'rt burchak be'lib,
unda pishig g'ishtdan chiroyli hovuz yasalgan. Binoning to'rt to-
monida to'rtta darvozasi bor. Bu yerda asrlar davomida kishilar
diniy bilim olishgan.

Ziyoratgoh masjidi, Hirot/Guzara tumani, 2022-yil.

Sangi-Bust raboti (Karvon saroyi)

Hamdulloh Mustufiy Qazviniy (1860-1928 tarixchi, jug'rofiy-
don), g'aznaviylar davrida Tus hokimi bo'lgan Arslon Jozeb
binolari xarobalari ustiga qurilgan “Sangi bust raboti"mi Amir
Alisher Navoiyga nisbat bergan. Ushbu rabot Mashhaddan 30 km
uzoqglikda joylashgan. Hozir u Xurosoni Razaviy madaniy meros
anjumani garamog'i ostiga olingan. So'ngi 10 yildan buyon "Sangi
Bust” raboti dunyo sayyohlarining diqgqat-e'tiborini o'ziga jalb qilib
kelmogda.
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"Sangi Bust” rabatining kirish darvozasi,

Eronning "Sayvohat va qo'l san'ati” Xurosoni Razaviy madaniy
meros anjumani ma'lumotnomasida Alisher Navoiyga nisbat
berilgan “Sangi bust” raboti mustahkan va baland devorlar bilan
orab olingan. To'rt tomonida to'rtta kuzatuv va qo'riq minoralari
mavjud. Ushbu binoning kirish darvozasi Isfahondagi Mahyor
karvonsaroyiga juda o‘xshash. Bu bino tuzilmalari Temuriylar davri
[slom me'merchiligining mashhur namunalari hisoblanadi.

Eronning “Xuroson” gazetasida (2010.05/16) Husayn
Razaviyning vyozishicha, asrlar davomida wvaxshi foydalanib
kelingan, Ipak yo'li markazida joylashgan.

. St

. R
Sangi Bust rabotining hovlisi. Mashhad, 2015-yil, Aftondil Erkinov fotosi.
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“Sangi bust” raboti hashamatli karvensaroy 1980-
yillarda Iroglik asirlarni saglash makeoniga aylantirilgan. Eron-
Iroq urushidan keyin bu tarixiy bino afg’onistonlik gochginlarni
vagtinchalik saglab turish uchun xizmat gilgan. Se'ngra zindonga
aylantirilib, mahbuslarning kundalik kasb-hunar bajarish garergohi
sifatida xizmat gila boshlagan.

“Sangi Bust" raboti oldiga o'rnatilgan bu lavhda mazkur rabot
Alisher Navoiyga nisbat berilgani rasman gayd etilgan. Mashhad, 201 5-yil,

A. Erkinov fotosi.

Temuriylar davriga oid ushbu "Sangi bust” raboeti, Eronning
Frimon shahari markaziy gismidagi Sangi Bust gishlog'ida joylash-
gan. Bu tarixiy bino 2004-yil 7-avgustda (11047) ragami bilan Eron
milliy yodgorliklaridan biri sifatida ro‘yxatga olingan.

Attor Neyshaburiy magbarasi

LT e 4 . ‘ .,_

Attor magbarasi, Neyshabur, 922;1.01
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Attor Neyshaburiy magbarasi Temuriylar davrida XV asrda
Amir Alisher Navoily tomonidan Neyshaburiy gabri ustiga quril-
gan tarixiy bino. Magbara 19?0:—5@1]31'{?.3 Ikkinchi Pahlaviy davrida
gavta ta'mirlangan. Attor qabri Eronning hozirgi Neyshaburdagi
Erfon ko'chasida joylashgan. Magbaraning hozirgi binosi sakkiz
burchakli, to'rt eshikli, koshinkor gumbazli, balandligi 3 metrdan
iborat.

Imom Rizo maqgbarasi ayvoni

Amir Alisher Navely qurdirgan anfiga ayvonlardan biri
Imom Rize magbarasi ayvoni bo'lib, uning tashqi ko'rinishi
koshinli, ichi oltin g'ishtlar bilan bezatilgan. Ayvon eshigining
tepasi, o'ng va so'l ustunlariga “Maryam” surasi tushirilgan, tepa
gismiga sariq koshin bilan Ko'fiy xatida Yosin surasi yozilgan.
Yozuvlarning zamon o'tishi bilan o'rtadan ketgan qismi 1654-yilda
Muhammad Rizo Emomiy Esfahoniy tomonidan gayta yangilangan.
Tarixchi olim Muhammad Aslam Afzaliy "Temuriylar davrida Hi-
rot” nomli asarida ushbu ayvon xususida shunday yozadi: "Ayvonni
gayta ta'mirlash jarayonida uni qurdirgan Amir Alisher Navoiy nomi
ham, xattot nomi ham o'rtadan olib ketilgan” [Afzaliy 2011, 152].

i -
s s S

Y NG Ly
Imom Rizo magharasi ayvoni, Mashad, 2023-yil.
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Qosim al-Anvor magqgbarasi

Shoh Qosim al-Anvor Tabriziy magbarasi Amir Alisher
Navoiy tomonidan Erenning Langar-i Jom qishlog’ida g'isht gumbaz
shaklida gurilgan antiga bino. Ushbu bino 1976-yili (1061) ragami
bilan Eronning milliv boyliklaridan biri sifatida ro'yxatga olingan.

(Shoh Qosim al-Anvor magbarasi, Eron/Turbati fom, 2020).

Naveoiyning Afg'onistondagi yagona haykali

Bu haykal Balx viloyatining Mazori-Sharif shahri 3-
nohiyasiga garashli Naveiy ko'chasi, Muxobirot chorrochasida 2009-
vil Navro‘z arafasida o'rnatilgan. Bu Afg'onistonda Alisher Navoiyga
o'rnatilgan yagona haykal hisoblanadi. Oq marmar toshidan ishlan-
gan bu haykalga o'rnatilishidan ko'p o'tmay (2010-yilda) tunda bir
guruh noma'lum bezorilar tomonidan shikast yetkaziladi. Haykal-
ning yuz gismi urib sindiriladi. Shu munosabat bilan shahar marka-
zida norozilik namoyishi o‘tkazilib, uning omillari topilib jazolani-
shi talab gilinadi, ammo natija bermaydi. Bu vogeadan 11 yil o'tib
Alisher Navoiy tavalludining 582 yilligi arafasida (07.02.2022)
haykal Tolibon tomonidan buzib tashlandi.

e — i

Alisher Navoiy haykali. Mazori-Sharif shahri, 2009-yil,
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Navoiy haykali tepasiga o'‘rnatilgan toshga “La ilaha illallah
Muhammadur Rasulullah”, uning ostiga esa Hazrati Alisher Navoiy
deb gazib yozilgan. Ayni shu toshga hazrat Aliga nisbat berilgan
ziyoratgohning tashgl ko‘rinishi ham o'ymakorlik gilingan. Haykal-
ning ikkl tomoniga o‘rnatilzan marmar lavhga esa o'zbek, dariy,
pashtu va ingliz tillarida mazkur ziyoratgohning qisqacha tarixi
yvozib chigilgan. Naveiy haykali o‘rnatilgan ushbu yodgorlik deveri-
ning orga tomoniga gisqacha Naveiy hayoti va uning jjodidan namu-
nalar yozilgan.
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Today's View of Navoi Monuments in
Ancient Khorasan

Azizullah Aral®

Abstract

The constructions made by Alisher Navoi in the Khurasan estate
during the reign of Sultan Husayn Boykara of the known Timurid dynasty
have maintained their importance since his time. In this sense, itis difficult
to imagine the all-round rise and development of Herat without the ser-
vices of Alisher Navoi. Among the monuments created by Navoi's initiative
are foriresses, rabots, guest houses, caravanserais, mosques, houses, hos-
pitals, madrasas, cells, roads, pools, bridges, shrines, markets, etc. Below,
we will briefly familiarize ourselves with the monuments in the regions of
Herat, Balkh and Mashhad, which were built or repaired with the partici-
pation of Navoi.

Rey words: Husayn Boykara, Alisher Navei, Ghiyasiddin
Khondamir, Obida, Khorasan, Afghanistan, Iran, Herat, Balkh, Mashhad.
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MAQOLA TAQDIM QILISH TALABLARI

O'zbekiston: til va madanivat (0'2TM) - zamonaviy O'zbekiston [sobig Turkis-
ton) bilan bog'lig bevosita Markaziy Osivo mintagasini birlashtiradigan til tarix san'at
etnografiva, madanivat va ijtimoiy fanlar sohalarini gamrab olgan ilmiy jurnaldic 0°2TM
munozarali. zamonaviv. innovatsion, konseptual jihatdan gizigarli, original mavzudagi
iimiy tadgiqotlarni nashr giladi. Jurnal lingvistika. adabivotshunoslik tarjimashunoslik
din. falsafa. ilohivot, fan, ta'lim, metedika, sotsiclogiva, psixclogiva. tarix. madanivat. san'at.
etnologiya, etnograliya, antropologivaga oid ilmiy yo'nalishdagi magolalar va  tagrizlar
hamda konferensiva hisohotlarini gabul giladi.

I. Magola tagdim etish uchun umumiy talablar

Qo'lwvozmalar o'zbek ingliz. rus, fors. shuningdek boshga turkiv tillarda ham gabul
gilinadi, Agar muallif o'z magelasini jurnalning muayyan sonida nashr ettirmogchi bo'lss,
unda go'lyozma jurnal nashridan kamida besh oy oldin tagdim efilishi lozim.

Qolyozmatar MSWord [.doc) formatida {uzlangculti@gmail. com) eleldron pochta-
siza yuboriladi. Igtiboslar va izohlar uchun MS Word menejerini go'llash mumkin.

Barcha qo'lyozmalar tahririvatga muallif (mualliflar) hagidagi gisgacha ma'lumot
bilan tagdim etiladi

Asosiy matn Times New Roman shrifti, 24 hajm. satr oraligi 1 intsrval hoshiyalar
thapdan 3 sm. o'ngdan 1,5 sm. vuqori va pastdan 2 sm bo'lishi kerak.

Magelalar The Chicago Manual of Style, 16th Edition formatida shakllantiriladi
Magola matnd 3 000-5 000 so'zdan iborat bo'lishi kerak.

O'zbek va ingliz tillarida 100-150 so'zdan iborat sostrakt [annotatsiva) va 5-10
so’zdan kam bolmagan kalit so'zlar [ozbek va ingliz tillarida). Abstraktda magolaning
gisgacha mazmuni va dolzarblizi, tadgigot natijalari aks etishi lozim.

Adabiyotiar ro'vxati 5 sahifadan ocshmasligt kerak.

Kitobga tagriz [ingliz voki boshga tilarda bolishi mumkin) 1500 so'zdan
oshmasligl talab efiladl.

Tagriz formati: 1) sarlavha: kitob nomi, muallif [muallifiar]), nashr gilingan
shahar: nashrivot noml nashr yill, szhifasi soni, Narxl ISBN ragaml. [gattg/yumshog
mugova); 2) tagriz so'ngida; tagrizchining F1.0,, ish jovi, pochta manzili.

II. Magola bo'limlarini rasmivlashtirish

Magoela nomi - normal harflarda, to'q bo'vogda, 16 hajm.

Magola nomio'zbek va ingliz tillarida [agar magola boshga tilda vozilgan bo'lsa
magqela yozilgan til va ingliz tilida) beriladi.

Magola kirish, asosiv gism bo'limlari va snlesadan tashikdl tepadi.

Magola bolimlari sarlavhasi - fo'g bo'yogda 14 hajm.

Il. Magolada tarjimalardan foydalanish

Boshga tillardagi matn yeoki boshga manbalar tarjimeni anig ko'rsatilishi kerale
Agar matn maqola muallifi tomenidan tarjima qilingan bo'lsa, u holda “tarjima muallifniki®
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shaklida beriladi

Rasmiy nashrdan olingan tarjima-matn tahrir gilinmaydi.

Zarur holatda tarjima matnga sana, turli diakritik belgilar va boshga elementlar
kiritilishi mumidn.

Tarjima gilingan matn olingan manba nomi asl helicha beriladi. Zarur deb topilza
uning nomi gavs ichida berilishi mumkin.

Geagrafik nomlar tarjima gilinmaydi va asl shaklida beriladi.

Tashkilotlar nomi tarjima gilinmaydi va asl shaklida beriladi

Davr noml rasmiy gabul ollingan shaklda beriladi.

IV. Ko'chirma va tarjima parchaning berilishi

Manbadan solingan ko'chirma parcha asosiy maindan 1 gator tashlab ajratiladi
satr oralig'i 1 interval markazda 12 hajmda yoziladL

Ko'chirmaning tarjimasi gavs ichida [ ) satr boshidan yozilishi kerak Bunday

ko'chirma Times New Roman shrift. 12 hajm. normal yozuvda beriladi

V. Havola va izohlar berish

Manbaga havola matn ichida to'rtburchak gavsda [ | beriladi. Havola gilingan
manbalar bir nechta bo'lsa, ular nugtali vergul (;) bilan ajratiladi.

[zohlar tegishli sahifa pastida; tartib ragami bilan joyiashtiriladi.

VL Qo'lyozma (toshbosma) manbalar va nashr etilgan asarlar bibliografiyasi
Bibliografivada muallif voki asar nomi satr boshidan, hbashga harcha gatorlari
zathoshidan yoziladi. Adabiyotiar hiblfografivada o'zbek lotin alifhosi tartibida ko'rsatiladi

VILQo'lyozma va toshbosma manbalar bibliografivasi

Qo'lyozma voki toshbosma manbalarnl bilMiografivada o'zl yozilgan grafikada
berish magsadga muvofig. Lotin alifbosidagi transliteratsiyasini berish ham mumkin.
Ba'zan gao'lyozma asarning nomi muallif ismidan oldin vozilishi ham mumkin.

Muallif nomi. Ko'chirilzan asr {agar mavjud bolsa). Asar nomi. Qolyozma
[toshbosmal: saglanayvotzan joy inventar ragam.

Xondamir XV asr. Makorim ul-axlog. Qo'lyozma: O'zFASHI, Ne 742,

VIIL1. Kitoblar uchun
Bibliografiyada:
Familiya, Ism. Nashr vill. Kitoh nomi, Shahar: Nashriyot nomi

Qudratullayey. Hasan. 2018. Boburning adabiy-estetik olami, Toshkent: Ma navivat.

Matnda kitobga havola:
[Familiya kitoh nashr yill, sahifa ragami]
[Qudratullayev 2018, 99]

Agar bir muallifning bir yilda nashr gilingan kitoblaridan fovdalanilgan bo'lsa,

hibliografivada kitobning nashr yili o'zbek lotin alifbosi harflari bilan ajratilib ko'rsatiladi.
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Sirojiddinov, Shuhrat. 2011 {a). Alisher Navoiv: manbalorning givosiy-tipofagik, tefistofogilk
tahlili Toshkent: Akademnashr

Sirojiddinov. Shuhrat 2011 (b). O'zbek adabivotining folsafiy sarchashmalari, Toshkent:
Akademnashr

Mainda kitobga havola:

[Familiva, kitob nashr yili, sahifa ragami]
[Sirojiddinov 2011 (a), 99]

[Sirofiddinov 2011 (b), 67]

Ikki muallif tomonidan yozilgan kitobni bibliografiyada berish tartibi:
Familiva. Ismva Ism Familiva. Nashr vili. Kitobning nomi. Shahar: Nashriyot nomi

Abdurahmonov. G'anijon. Alibek Rustamov. 1984, Nevoiy tilining grammuatite xususivotior,
Toshkent: Fan,

Matnda kitobga havola:
[Familiya va Familiya nashr yili, sahifa ragami]
| Ahdurahmaonov, Rustamov 1984, 52

Agar kitobning uch va undan ortiqg mualliflari bo'lsa, bibliografiyvada barcha
mualliftarning ismlari to’liq yoziladi. Bunday kitobza havola gilinganda birinchi muallif
ism voziladi va "boshqalar” deb ko'rsatiladi.

[Familiva va boshqalar kitob nashr yili, sahifa ragami]

[Vohidov va boshgalar 2010, 847]

Kitob yoki to'plam magolasini bibliografiyada berish tartibi:
Familiva, ism. Nashr vili. "Magola nomi.” Kitob yoki to'plam nomi, 1sm Familiva, Ism Familiva

muharrirligida, magela sahifasi ragamlari. Shahar: Nashriyet.

Abdug'afurov, Abdurashid. 2016, "Badoye’ ul-bidoya"ning tuzilish sanasi” XX asr o'zbek
mumteoz adabiyotshunoesligi, Olim Te'laboyev muharrirligida 174-184. Toshkent:
O'zoekiston milliy ensiklopediyasi.

Matnda kiteb voki to'plam magolasiga havola:
[ Familiva nashr yill, sahifa ragami]
[Abdug'afurov 2016, 176)

Elektron shaklda nashr gilingan kitoblar uchun:

Elektron kitobning bir nechta formati bo'lsa, bibliografivada foydalanilgan for-
mat ko'rsatiladl, Elektron kitobning internet manzill [UEL) hamda shu manba olingan sana
ko'rzatilishi lezim.

Elektron kitobni bibliografiyada berish:

Familiva. Ism. Nashr yill. Kitob nomi. Shahar: Nashrivot nomi. URL. Fovdalanilgan sana.

148



Mamatov, Ulug'bek. 2018, 0'zbeluston madenivatida tariviy janrdagi tasviriy san‘at asariari.

Toshkent; Mumetoz so'z. htips://kitobxon.comi/uz/catalog/sanatf. 12.03.2019,

Matnda elektron kitohga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]
[MamaToe 2018, 11|

Ikki muallif tomonidan yozilgan elektron kitobni bibliografivada berish
tartibi:

Familiva. Ism va Ism Familiva. Nashr yili. Kitehning nomi. Shahar: Nashrivot nomi. Internet
adres {1TRL].

Sirojiddinev, Shuhrat va Schiba Umarova. 2017. ('zbel matnshunosligi girralari. Chikago:
Chikago universiteti nashrivoti, http://press-pubs.uchicago.edu/founders/.

Matnda elekiron kitobga havola:
[Familiva nashr vili, sahifa ragami]
[Sirojiddinov 2017, 19-hujjat]

VIHIL.2. Jurnal magolasi uchun
Chop etilgan jurnal magolasini bibliografiyada berish tartibi:
Familiva, lsm. Nashr yill. "Magola nomi'. furnal nomi jurnat soni: magola sahifalari,

Mahmudov. Nizomiddin: 2013. “Termin. badiiv so'z va metafora”. 0'zhek tili va adabivati
4: 2 - 5. Toshkent

Matnda jurnal magolasiga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami]
[Mahmudov, 2013, 5]

Elektron jurnal uchun:

Elektron jurnal uchun jornalning DO manzill ko'rsatiladi. Agar DOI manzili mav-
jud bolmasa, internet adresi ko'rsatilishi kerak [URL). DOI - bu o'zgarmas ID) ha'lib. in-
ternet tarmoglarining elekiren adreslari tizimiga ulangan, ya'ni manbani boshgaruvchi
hitp://dx.doi.org/ manzildir

Elektron jurnal magolasini bibliografiyada berish:
Familiva. Ism: Nashr vili. "Magela nomi.” furnal momi jurnal soni: magela sahifalari. DOI
adres [yoki UREL],

Amingv. Hasan. 2018. "0'zbekiston san‘atida temuriylar siymaosi®. O'zbekistonda xorijiy

tilfar 2; 246 253. doi: 10.36078/1536780051.

Matnda magolaga havola:
[Familiva nashr vili, sahifa ragami]
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VIIL3. Gazeta yoki ilmiy-ommabop jurnal uchun

Gazeta yoki ilmiy-ommabop jurnal maqelasiga havola matn shaklida beriladi (ma-
salan, Muhammadjon Imomnazarovning 27.02.2005dagi "0 zhekiston adabiyoti vasan'ati”
gazetasida chap etilgan maqolasida aytilganidek...); odatda, bunday manbalar umumiy
adabiyctliar ro'vxatida keltirilmaydi. Agar keltirilsa, kitoblarga go'viladigan talablarga
asosan beriladL

Agar oniayn magolaga havoia berilayotzan bo'lsa uning imternet manzili {URL],

magolz olingan sana ko'rsatilishi kerak

Gazeta yoki ilmiy-ommabop jurnal magolasini bibliografivada berish:

Familiya. Ism. Nashr yvili. "Magola nomi.” Gazeta-Jurnal nomi, nashr sanasi.

Imomnazarev, Muhammadjon 2005. "Jomiy “Xamsa™ yozganmi?.” 0'zhekiston adabiyoti va

sun'ati, January 25.

Matnda magolaga havola:
[Familiva nashr yili, sahifa ragami)
[Imomnazarov 2005, 4]

Elektron gazeta voki ilmiy-ommabop jurnal maqelasini bibliografiyvada
berish:

Familiva. Tsm. Nashr yili. "Magola nomi.” Jurnal nomi; nashr sanasi. Internetadres.

[abborov, Rustam. 2019. "MNavoiyning Tabrizda vashagan xorazmlik kotibi” UZ4:
Vzhekiston Milliy axborot agentligi. 08.12. https: / /uza.uz/uz.

Matnda magolaga havola:
[Familiya nashr yili, sahifa ragami)
[Jabborav 2010, 17]

Magola so'ngida foydalanilgan adabivotlar o'zbek lotin alifbosi tartibida beriladi,
Adabivotlar ro'vxati ikl gismdan Iborat bo'lishl. birinthl gismda foydalanilgan adabivot
chop etilgan grafikada yugorida ko'rsatilgan shaklda rasmiylashtirilishi, ikkinchi gismda
gsa barcha foydalanilgan adabiyotlar o'zbek lotin alifbosida berilishi talab gilinadi. Misol

achum:
Adabivotlar

Gapaunos, X.K. 1958, Apa6oxo - pycoeui cnoeape. Mockea: Hayia

Adabiyotlar
Baranov X1 1958. Arabsko — russkiy slovarn Moskva: Nauka,

Magolani rasmivlashtirish talablarining ingliz tilidagi variantini “The Chicago
Manual of Style. 16th Edition” ge'llanmasi yoki hitps:/ /www.chicagomanualofstyle. havo-

fasidan ko'rib olishingiz mumkin,
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GUIDELINES FOR CONTRIBUTORS

Uzbekistan: language and culture is an academic journal. publishing research in
lingnistics, history. literature, transiation studies, arts. ethnography, philesophy, anthropo-
logy and social studies. We aim to publish cutting edge, innovative, conceptually interss-
ting. original case studies and new research, which shape and lead debates in multifaceted
studies. We do not publish economic analyses or policy papers. Any opinions and views
expressed in publications are the opinions and views of the authors, and the publishers are

notrespensible for theviews/ reviews of the contributors.

The journal is published four times 3 year. The language of articles can be English,
Russian and Uzbek. Other Turkic languages are also welcomed. In addition to research
articles, the journal welcomes book reviews. literature overviews, conference reports and

research project announcements:

1. General

- Bubmission Guidseline

1. Manuseripts may be submitted at any time during the year However. if the
author wishes to have his/her manuscript published in a certain issue of the journal. the
submission should be made at least five months in advance of the proposed publication
date,

2] Manuscripts should be submitied by email [uzlangoult@pmail.com) as an
attachment in M5 Word document (Ldoc] format and use M3 Word Source.

3) All manuscripts should be submitted with a cover page including an email
address, a mailing address and a short introduction about the author{s] /contributor(s).

2. Manuoscript format

1} The main texts should be written in Times New Roman font. 12 point and
single-spaced in 44 pagination with I-inch margins:

21 Submissions must follow the author-date system of The Chicage Manual of
Style. 16 Edition.

3) Quotations are given in brackets in the text.

4} A research article should normally be no more than 9.000 words in length,
including the following contents:

- an abstract of 150-200 words (in English, Russian, and Uzbek] and seven to ten
kevwords;

- a list of references of no maore than five (5) pages;

- tables and figures, if any.

5} A beok review should generally be about 1.500 English wards {or other lan-
puages] in length, and must include the heading and closing in the following format:

- Heading; Title of the Book. By Author's Name(s), Cityr of Publication: Publisher
Name, Year. pp. Price, ISBN:, (hardcover, paperback].

- Closing: Book reviewer's name, affiliation and postal address at the end.

6] Style Points Headings. Limit: Four levels,
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Leval 1. Title Style (e.g. the first letter of each word upper case, except prepositions),
Bold. and 14 point

Level 2. Title Style, Italics, 14 Point.

Level 3. Modified "down" style (first letter upper case, or first letter of first two words if
the first word is an article), Bold, and 12 point.

Leval 4. Modified down style, Bold, 11 point.

3. Style and Usage

1) Translation

- Translated excerpts from classical texts or non-English sources shouid be-an-
notated with clarification of its original/published language and translator. Likewise,
"Author’s own” translations of quoted texts should be noted as such.

- The author iz expected to provide an English translation of key terms in the
work, rather than a translator without expertise in the subject.

- Excerpts or gquoted texts from published translation will not be-edited. However.
UzLC editors may query or modify translations of key terms of texts provided by the authen

- Where necessary, short supplementary information such as dates, an item in its
original characters, or the Romanized form of a non-English item, may be included.

- Names of foreign publishers, and titles of sources published in a foreign language
should primarily appear in Romanized form without transiation. However, if necessary. a
translation may be added in brackets ([ ]).

2] Names and Terms

- Place Names [foreign):

Designation for division of areas should be either translated or hyphenated after
the given area name,

Designation for geographical/structure names are not hyphenated, and appear
without the equivalent English term.

Institutional names are considered proper nouns. Their names should appear fol-
lowing the preference of the individual institutions.

3] The descriptive designation of a period is usually lowercase, sxcept for proper

names or traditionally capitalized terms.

4. Quotation

1) Block Quotations:

- Ablock quotation should start with double line spacing and an indentation from
the [eft margin, From the second paragraph of the block guotation, additional paragraph
indentation is needed.

Texts in block guotation sheuld be written in Times New Roman 10 pis. and not

be entirely italicized,

5. Others

1) There is one space after sentence punctuation and not twe.

2] Therend parenthesis. closing quotation mark. and fostnote numbers come after
the sentence punctuation.

3} For parentheses within parentheses, use brackets ([ 1).

152



6. Basic Citation Format

The following examples illustrate citations using the auther-date system. Each
example of a reference list entry is accompanied by an example of a corresponding paren-
thetical citation in the text. For more details and many more examples, see chapter 15 of
The Chicago Manual of 5tvle.

BOOK
Reference List (hanging indent):
Polian, Michael. 2006. The Omunivore’s Dilemmu: A Natural History of How Eating
Has Evolved. New York: Penguin.
In Text Cite:
[Pollan 2006, 99-100]

Reference List (hanging indent}):
Ward. Geoffrey C..and Ken Burns. 2007. The War: An Intimate History, 1941~
14945, New York: Knopf,
In Text Cite:
[Ward and Burns 2007, 52}
For four or more authors, list all of the authorsin the reference list; in the text, list only
the first author, followed by et al. ("and others™):
|Barnes etal. 20010, B47 |

Reference List (hanging indent) book chapter:
Helly, John D. 2010, "Seeing Red: Mao Fetishism, Pax Americana. and the Moral Econ-
omy of War" In Anthropology and Global Counterinsurgency, edited by John D.
Kelly. Beatrice Jauregui. Sean T. Mitchell. and Jeremyv Waiton, 67-83. Chicagm:
University of Chicage Press.
In Text Cite:
[Kelly 2010, 77]

Chapter of an edited velume originally published elsewhere (as in primaryv sources):

Reference List (hanging indent) book originally published elswehre:
Licero, Quintus Tullius. 1988, "Handbook on Canvassing for the Consulship.” In Roime:

Late Republic and Principate, edited by Walter Emil Kaegi [ and Peter White.
Vol. 2 of University of Chicazo Readings In Western Civilization, edited by
John Boyer and Julius Kirshner, 33—20. Chicaga: University of Chicago Press.
Originally published in Evelyn 8, Shuckburgh, trans., The Letters of Civero, vol. 1
{London: George Bell & Sons. 1908].

In Text Cite:

[Cicern 1986, 35]

BOOK PUBLISHED ELECTRONICALLY
1f a boek is avallable in mores than one format, cite the version you consulted. For
books consulted onling, list a URL; include an access date only if one Is required by your
discipline. If no fixed page numbers are avallable, you can include a section title or a
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chapter or other number.

Reference List (hanging indent}:
Austen, Jane. 2007, Pride and Prejudive: A Novel in Five Books. New York: Penguin
Classics. Kindle edition.
In Text Cite:
|Austen 2007, 101]

Reference List (hanging indent):

Kurland, Philip B.. and Balph Lerner. eds. 1287. The Founders’ Constitution. CThi-
cago: University of Chicaoo Press, hipp: //press-pubsuchicaoo.edu/
founders
In Text Cite:

[Kurland and Lerner, chap. 10, doc. 19]

JOURNAL ARTICLE
Article in a print journal
In the text, list the specific page numbers consolted, if any. In the reference

list entry, list the page range for the whole articie.

Reference List (hanging indent):

Weinstein. Joshua L 2009, "The Market in Plato's Republic” Classical Phitology
104:432-58,

In text cite:

|Weinstein 2009, 440]

Article in an online journal
Include a DOI ifthe journal lists one: A DOI is a permanent ID that. when appended
to http:/ /dxdoierg / inthe address bar of an Internet browsern will lead to the scuree,
ifno DOIis available. list @ URL. Include an access date only if one is required by vour

discipline.

Reference List (hanging indent):

Kossinets, Gueargi. and Duncan |, Watts. 2009, "Origins of Homophily in an
Evolving Social Network American fournal of Sociology 115:405-50.
dol:10.1086/599247.

In text cite:
| Kossinets and Watts 2009, 411]

Article in a3 newspaper or popular magarine
Newspaper and magazine articles may be cited in running text ("As Sheryl Stelberg
and Robert Pear noted in a New York Times article on February 27, 2010.."); they are
commaonly omitted from a reference list. The following examples show more formal ver-
sions of the citations, If you consulted the article online, Include a URL; Include an access
date only if your discipline requires one. If no author is identified, begin the citation with

the article title.
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Reference List (hanging indent):

Mendelschn, Daniel 2010, "But Enough about Me." New Yorker, [anuary 25,
In text cite:
[Mendelsuhn 2010, 68]

Reference List (hanging indent):

Stoiberg Sheryl Gay. and Robert Pear. 2010, "Wary Centrists Posing Challengs in
Health Care Vote," New York Times, February 27, hitp:/ fwwwnytinmes.
com/2010/02/28 fus/pelitics/28health.html
In text cite:

[Stolbergand Pear 2010, 12]

WEESITE

A citation to website content can often be limited toa mention in the text ("As of
july 19, 2008, the McDonald's Corporation listed on its wehsite . .."). If a more formal cita-
fion is desired. it may be cited a=zin the examples below. Because such content is subject
to change, include an access date or, IF available, a date that the site was last modified, In

the absence of a date of publication, use the access date or last-modified date as the hasis

of the citation.

Bibliography (hanging indent):
Google. 2009, "Google Privacy Policy Last modified March 11. http://www.google.com/
intl/en/privacypelicy.html
In text cite:
[Google 2009)

Reference List (hanging indent):
McDonald's Corporation. 2008, "McBDonald's Happy Meal Toy Safety Facts.” hittp://
www.mcdonalds,com fcorp fabout/factsheetshiml
In text cite:
[McDonald's 2008]
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